
י מִ וֹ י ף  דַּ  · י  לִ בְ בַּ  ד  וּ מ לְ תַּ

ף צ׳ ין · דַּ לִּ י · חֻ מִ ף יוֹ דַּ
Daf Yomi · The Full Daf · Elucidated Talmud · Navy & Gold Edition · with Rashi

T HE  S U G Y A

We start off on daf 90 with the Gemara continuing its shakla v'tarya on how the issur of gid hanasheh can take effect on a

korban. Since the kedusha of a consecrated animal usually comes first, lichoira the rule of 'ein issur chal al issur' should

prevent the gid hanasheh prohibition from taking effect. The Gemara goes through several teretzim, suggesting that the gid

hanasheh is more inclusive because it applies to Bnei Noach, or that we are dealing with a bechor where the gid is formed

before the kedusha takes effect at birth.

Next, the Gemara brings a machlokes between Rabbi Chiyya bar Yosef and Rabbi Yochanan regarding whether the issur of

gid hanasheh applies to an olah, which is not eaten at all, or only to a shelamim. This leads into a beautiful discussion of the

sugya of offering bones and sinews on the Mizbe'ach, analyzing the pesukim of 've'hiktir hakohen es hakol' and 've'asisa

olosecha habasar ve'hadam' to see what may be brought up to the Altar.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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O BJECT IO N

ים! דֵ ין קָ שִׁ  דָּ וּר מוּקְ יסּ א אִ מָ לְ אַ

Consequently, we see that the  prohibition of consecrated animals comes first before the animal is even born, so how can the

prohibition of the sciatic nerve take effect on it later?

ANSWER

. י נֹחַ נֵ בְ ג בִּ וּרוֹ נוֹהֵ יסּ ן אִ כֵּ  שֶׁ יהוּ,  יְ לַ יֵיל עֲ יד חָ וּר גִּ יסּ י אִ תֵ ים, אָ דֵ ין קָ שִׁ  דָּ וּר מוּקְ יסּ אִ ל גַּב דְּ ף עַ אַ

The Gemara answers: Even thoug h the  prohibition of consecrated animals comes first, the  prohibition of the  sciatic nerve

comes and takes  effect upon them, because  its  prohibition applie s  to the  descendants  of Noach as well, which makes it

a more inclusive and stringent prohibition.

O BJECT IO N

ה, י יְהוּדָ בִּ א? רַ בָרָ אי סְ יהּ הַ תְּ לֵ עַ מְ שָׁ אן  מַ

The Gemara challenges: Whom did you hear who holds  this  reasoning  that a prohibition takes effect because it applies to the

descendants of Noach? It is Rabbi Yehuda.

O BJECT IO N

מֹאל! ל שְׂ שֶׁ ךְ  יָרֵ ין וּבְ ל יָמִ שֶׁ ךְ  יָרֵ יָּה, בְּ  חַ ה וּבְ מָ הֵ בְ ג בִּ י: נוֹהֵ נֵ תָ קָ ה, דְּ י יְהוּדָ בִּ רַ כְּ לָא  ין דְּ יתִ נִ תְ א מַ הָ וְ

But our Mishnah is  not in accordance  with Rabbi Yehuda, as  it teaches: The prohibition of the sciatic nerve applie s  to a

domesticated animal and to a wild animal, to the  rig ht thig h and to the  le ft thig h, whereas Rabbi Yehuda holds it only

applies to one thigh!



R E SO LU T IO N

א. דָ חֲ בַּ יהּ  לֵ יג עֲ לִ א, וּפְ דָ חֲ בַּ יהּ  וָותֵ כְּ בַר לַהּ  נָּא סָ  תַּ אי  הַ

The Gemara suggests: This  Tanna ag rees  with him in one  halacha, that the prohibition applies to the descendants of Noach,

and disag rees  with him in one  halacha, holding that it applies to both thighs.

R EFU TAT IO N

? יהּ תְּ לֵ עַ מְ שָׁ י  ת – מִ כָּרֵ וּר  יסּ אִ ים דְּ שִׁ  דָ או, קָ וּר לָ יסּ אִ ה, דְּ אָ מֵ טְ ה בִּ י יְהוּדָ בִּ רַ יהּ לְ תְּ לֵ עַ מְ שָׁ  ר דְּ ימַ אֵ

The Gemara rejects this: Say that you heard Rabbi Yehuda holds that the sciatic nerve prohibition takes effect on a pre-existing

prohibition in the case of a non-kosher animal, which is  only a neg ative  prohibition; but in the case of consecrated animals,

which is  a prohibition of kares , did you hear him say that the sciatic nerve prohibition can take effect on it? Surely not!

ANSWER

. שׁ דוֹ ם קָ חֶ בָרֶ ינַן, דְּ קִ סְ ת עָ כֶּרֶ  בַ מְ כָא בִּ לָּא, הָ  אֶ

Rather, we must say that here  in the Mishnah, we are  dealing  with a firstborn animal, which becomes holy only in the

womb as it emerges, so the sciatic nerve prohibition, which was already formed, actually came first.

ANSWER

ים. שִׁ  דוֹ ן קְ ן הֵ יתָ וָויָ בַּהֲ ים  שִׁ  דָ דוֹת קָ לְ א: וַ ימָ ית אֵ עֵ בָּ י  אִ וְ

And if you want, say instead: The offspring  of consecrated animals become holy only at the ir coming  into be ing  at birth,

so the sciatic nerve prohibition of the fetus preceded the holiness of the offspring.

STATEMENT

וּר יסּ ין אִ ין – אֵ לִ כָ ינָן נֶאֱ אֵ שֶׁ ים  שִׁ  דָ ל קָ ין, אֲבָ לִ כָ נֶּאֱ  ים הַ שִׁ  דָ לָּא קֳ  נוּ אֶ שָׁ סֵף: לֹא  בַּר יוֹ יָּיא   י חִ בִּ ר רַ מַ אָ

ן. בָּהֶ ג  יד נוֹהֵ גִּ

Rabbi Chiyya bar Yosef said: They only taug ht that the sciatic nerve prohibition applies to consecrated animals reg arding

consecrated animals that are  eaten, like a shelamim; but regarding consecrated animals that are  not eaten, like an olah, the

prohibition of the  sciatic nerve  does  not apply to them.

STATEMENT

ן. בָּהֶ ג  יד נוֹהֵ וּר גִּ יסּ ין – אִ לִ כָ ין נֶאֱ אֵ שֶׁ ים  שִׁ  דָ ד קָ חָ אֶ ין וְ לִ כָ נֶּאֱ  ים הַ שִׁ  דָ ד קָ חָ ר: אֶ מַ נָן אָ חָ י יוֹ בִּ רַ וְ

And Rabbi Yochanan said: Both regarding consecrated animals that are  eaten and regarding consecrated animals that are

not eaten, the  prohibition of the  sciatic nerve  applie s  to them.

EXPLANAT IO N

. לוֹתוֹ עֲ הַ אן – לְ כָּ  , קוֹתוֹ לְ הַ אן – לְ כָּ י,  יגִ לִ פְּ לָא  פָּא: וְ  פָּ ב  ר רַ מַ אָ

Rav Pappa said: And they do not disag ree ; here , Rabbi Yochanan is speaking reg arding  flog g ing  him if he eats it, and

there , Rabbi Chiyya bar Yosef is speaking reg arding  offering  it up on the Mizbe'ach, meaning it does not have to be removed

before burning the offering.

EXPLANAT IO N

. לוֹתוֹ עֲ הַ אן לְ כָ , וְ צוֹ לְ חׇ אן לְ כָּ י –  יגִ לִ פְּ לָא  פָּא: וְ  פָּ ב  ר רַ מַ י, אָ רִ מְ אָ כָּא דְּ י אִ



There  are  those  who say that Rav Pappa said: And they do not disag ree ; here , Rabbi Chiyya bar Yosef is speaking

reg arding  removing  it from the thigh, that one does not need to do so before offering it up, and there , Rabbi Yochanan is

speaking reg arding  offering  it up on its own, that if it was already removed, one may not offer it up.

O BJECT IO N

יָא: נְ תַ י, דְּ יגִ לִ פְּ לוֹתוֹ  עֲ הַ ר: לְ מַ ק אָ חָ צְ בַּר יִ ן  מָ ב נַחְ רַ

Rav Nachman bar Yitzchak said: Reg arding  offering  it up they indeed disag ree , as  it was  taug ht in a Braisa:

BR AI SA

יִם. פַ לָ טְּ  הַ יִם וְ נַ רָ קְּ הַ ין וְ ידִ גִּ הַ מוֹת וְ צָ עֲ וֹת הַ בּ רַ ה״ – לְ חָ בֵּ זְ מִּ כֹּל הַ  ת הַ ן אֶ כֹּהֵ  יר הַ טִ קְ הִ ״וְ

The pasuk says: "And the  Kohen shall burn the  whole  on the  Altar"—this  comes to include  the  bones, and the  s inews,

and the  horns, and the  hooves  as being offered on the Altar.

BR AI SA

ם״. דָּ הַ ר וְ שָׂ בָּ  יךָ הַ לֹתֶ יתָ עֹ שִׂ עָ ״וְ ר  מַ מוּד לוֹ לְ תַּ וּ,  שׁ פֵּרְ וּ  ילּ פִ ל אֲ יָכוֹ

One mig ht have thought that this is so even if they became  detached from the meat; therefore the  verse  teaches: "And you

shall offer your burnt-offering s, the  flesh and the  blood."

BR AI SA

? חַ בֵּ זְ י מִ בֵּ גַ ר לְ שָׂ בָּ לֶה  יַעֲ מוֹת וְ צָ עֲ ים וַ ידִ ץ גִּ לוֹ ל יַחְ ם, יָכוֹ דָ ר וָ שָׂ בָּ י  אִ

If the Torah only said "flesh and blood," one mig ht have thought that the Kohen must remove  the  s inews and bones  and

only then bring  up the  flesh to the  Altar?

BR AI SA

ה״. חָ בֵּ זְ מִּ כֹּל הַ  ת הַ ן אֶ כֹּהֵ  יר הַ טִ קְ הִ ״וְ ר:  מַ מוּד לוֹ לְ תַּ

Therefore the  verse  teaches: "And the  Kohen shall burn the  whole  on the  Altar."

BR AI SA

דוּ. חַ – יֵרְ בֵּ זְ ל מִ שֶׁ רֹאשוֹ  וּ בְּ ילּ פִ וּ, אֲ שׁ פֵּרְ לוּ,  ין – יַעֲ בָּרִ חוּ ד? מְ יצַ כֵּ א  הָ

How is  this  reconciled? If they are attached to the meat, they shall g o up; if they became  detached, then even if they are

already on top of the  Altar, they must come  down.

EXPLANAT IO N

יָא: נְ תַ יא, דְּ י הִ בִּ דוּ? רַ וּ יֵרְ שׁ פֵּרְ ר  מַ אָ יהּ דְּ תְּ לֵ עַ מְ שָׁ  נָּא דְּ  תַּ אן  וּמַ

And who is  the  Tanna whom you heard who says  that if they became  detached they must come  down? It is  Rabbi

Yehuda HaNasi, as  it was  taug ht in a Braisa:

BR AI SA

וּ. שׁ פֵּרְ וּ  ילּ פִ אֲ יִם, וַ פַ לָ טְּ  הַ יִם וְ נַ רָ קְּ הַ ין וְ ידִ גִּ הַ מוֹת וְ צָ עֲ וֹת הַ בּ רַ כֹּל״ – לְ  ת הַ ן אֶ כֹּהֵ  יר הַ טִ קְ הִ ״וְ

"And the  Kohen shall burn the  whole"—this  comes to include  the  bones, and the  s inews, and the  horns, and the

hooves , and even if they became  detached.



BR AI SA

ין. עִ קְ פוֹ ם״? בְּ דָּ הַ ר וְ שָׂ בָּ  יךָ הַ לֹתֶ יתָ עֹ שִׂ עָ ״וְ יֵּים   קַ י מְ נִ ה אֲ א, מָ הָ וְ

But if so, how do I e stablish the verse "And you shall offer your burnt-offering s, the  flesh and the  blood"? This refers to

parts that pop off the Altar.

BR AI SA

מוֹת. צָ עֲ ים וַ ידִ י גִּ לֵ וּ יכּ יר עִ זִ חֲ ה מַ תָּ  י אַ אִ יר, וְ זִ חֲ ה מַ תָּ  ר – אַ שָׂ י בָ לֵ וּ יכּ ד? עִ יצַ כֵּ א  הָ

How is  this? If they are charred pieces  of meat, you must re turn them to the fire; but you do not re turn charred pieces  of

s inews and bones.

BR AI SA

יךָ לֹתֶ יתָ עֹ שִׂ עָ ״וְ ר  מֵ ד אוֹ חָ כָתוּב אֶ בָּה, וְ י כֹּל״ – רִ  ת הַ ן אֶ כֹּהֵ  יר הַ טִ קְ הִ ״וְ ר  מֵ ד אוֹ חָ כָּתוּב אֶ ר:  מֵ י אוֹ בִּ רַ

דוּ. חַ יֵרְ בֵּ זְ ל מִ שֶׁ וֹ  רֹאשׁ וּ בְּ ילּ פִ וּ – אֲ שׁ פֵּרְ לוּ,  ין – יַעֲ בָּרִ חוּ ד? מְ יצַ כֵּ א  ט, הָ יעֵ ם״ – מִ דָּ הַ ר וְ שָׂ בָּ  הַ

Rabbi says: One  verse  says , "And the  Kohen shall burn the  whole"—which includes ; and one  verse  says , "And you

shall offer your burnt-offering s, the  flesh and the  blood"—which excludes . How is  this? If they are attached, they shall

g o up; if they became  detached, even if they are already on top of the  Altar, they must come  down.

EXPLANAT IO N

לָה, ל עוֹ שֶׁ הּ  שָׁ רֹא וֵה אַ הָ י דְּ ידֵ י, מִ יֵ וֹ בּ רַ א לְ רָ יךְ קְ רִ טְ יצְ ין לָא אִ בָּרִ חוּ נַן, מְ בָּ  רַ וְ

And the  Rabbis  argue: For attached parts, a verse  was  not needed to include  them, just as  it is  with the  head of an olah

which is offered with its bones and sinews.

EXPLANAT IO N

וּ. שׁ פֵרְ א לְ רָ יךְ קְ רִ טְ יצְ י אִ כִּ

When the  verse  was  needed, it was for parts that became  detached, to teach that they may still be offered.

EXPLANAT IO N

א ירָ תֵּ י הֶ ין דְּ בָּרִ חוּ י, מְ בִּ רַ וְ

And Rabbi argues: The head is an attached part of permitted matter, so it does not require a special verse, unlike other bones.
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EXPLANAT IO N

י, יֵ וֹ בּ רַ א לְ רָ יךְ קְ רִ טְ יצְ לָא אִ

The Torah did not need a verse  to include  bones and sinews that are detached, as they are already included in the word "it all";

EXPLANAT IO N

בָּר. חוּ מְ ה בִּ שֶׁ נָּ  יד הַ גִ א לְ רָ יךְ קְ רִ טְ יצְ י אִ כִּ



when a verse  was  needed, it was for the  sciatic nerve  when it is still attached to the meat, to teach that it is offered on the

Altar.

EXPLANAT IO N

ל. אֵ רָ שְׂ יִ ר לְ תָּ וּ מּ ן הַ ל״ – מִ אֵ רָ שְׂ ה יִ קֵ שְׁ  מַּ  ״מִ נַן,  בָּ  רַ וְ

And the  Rabbis  learn from the pasuk "From the  well-watered pastures  of Israe l"—which can also be read as "from that

which is drinkable/edible to Israel"—that an offering must come only from that which is  permitted to Israe l for eating; since

the sciatic nerve is forbidden to eat, it cannot be offered on the Altar.

EXPLANAT IO N

ם. דָ לֶב וָ חֵ וֵה אַ הָ י דְּ ידֵ י, מִ בִּ רַ וְ

And Rabbi Yehuda HaNasi argues: The sciatic nerve is just as  it is  with forbidden fat and blood, which are forbidden to eat

but are still offered on the Altar.

EXPLANAT IO N

י. אנֵ שָׁ ךְ  כָ ן בְּ וָתָ צְ נַן, מִ בָּ  רַ וְ

And the  Rabbis  answer: Forbidden fat and blood are  different because the ir mitzvah is  explicitly written in that way to be

offered, whereas the Torah never explicitly commanded us to offer the sciatic nerve.

STATEMENT

. וּחַ פּ תַּ צוֹ לַ לְ לָה חוֹ ל עוֹ שֶׁ ה  שֶׁ נָּ  יד הַ ב הוּנָא: גִּ ר רַ מַ אָ

Rav Huna said: Regarding the  sciatic nerve  of a burnt-offering , the kohen removes  it from the thigh and throws it to the

circular mound of ashes  in the center of the Altar, but does not burn it.

O BJECT IO N

ל״ אֵ רָ שְׂ י יִ נֵ לוּ בְ יֹאכְ ן לֹא  כֵּ ל  ״עַ ״?  חַ בֵּ זְ מִּ ל הַ יֹאכַ ן לֹא  כֵּ ל  ״עַ יב  תִ כְּ י  י, מִ יכִ י דֵּ רִ א: מָ דָּ סְ ב חִ ר רַ מַ אָ

יב. תִ כְּ

Rav Chisda said in astonishment: Master of this  ruling! Is  it written in the Torah: "Therefore  the  Altar shall not

consume"? "Therefore  the  children of Israe l shall not eat" is  written! Why should it be forbidden on the Altar?

EXPLANAT IO N

ל. אֵ רָ שְׂ יִ ר לְ תָּ וּ מּ ן הַ ל״ – מִ אֵ רָ שְׂ ה יִ קֵ שְׁ  מַּ  ״מִ ב הוּנָא,  רַ וְ

And Rav Huna bases his view on the pasuk: "From the  well-watered pastures  of Israe l"—which teaches that an offering must

come only from that which is  permitted to Israe l.

O BJECT IO N

לֵהוּ. עֲ לָה – מַ ל עוֹ שֶׁ  ה, וְ מָּ  אַ דוֹ לָ כַבְּ ים – מְ מִ לָ שְׁ ל  שֶׁ ה  שֶׁ נָּ  יד הַ י: גִּ יבִ יתִ מֵ

The Gemara raise s  an objection from a braisa: Regarding the  sciatic nerve  of a peace -offering , since the meat is eaten but the

nerve is forbidden, the kohen sweeps it into the  water channe l of the Courtyard; but regarding the sciatic nerve of a burnt-

offering , he  bring s  it up to the Altar.

IN FER ENCE



? ירוֹ טִ קְ לֵהוּ וּמַ עֲ או, מַ אי לָ מַ

What, is  it not that "he  bring s  it up" means and he  burns it on the Altar fire? This would directly contradict Rav Huna!

ANSWER

. צוֹ לְ חוֹ לֵהוּ וְ עֲ לֹא, מַ

The Gemara answers: No, it means he  bring s  it up to the top of the Altar and there he  removes  it from the thigh before

throwing it to the ash heap.

QU E ST IO N

לֵהוּ, עֲ ה מַ מָּ  צוֹ לָ לְ חוֹ שֶׁ ר  חַ אַ וּמֵ

The Gemara asks: And since  he  ultimately removes  it, why does  he  bring  it up to the Altar in the first place?

ANSWER

״. ךָ תֶ חָ פֶ יבֵהוּ נָא לְ רִ קְ ״הַ ר  מַ נֶּאֱ  שֶׁ וּם  שּׁ  מִ

The Gemara answers: Because  it is  said regarding offering damaged or unpresentable things to Hashem: "Present it now to

your g overnor; will he be pleased with you?" It is disrespectful to bring up a mutilated thigh to the Altar, so it must be brought up

whole and the nerve removed only on top.

PR O O F

. וּחַ פּ תַּ צוֹ לַ לְ לָה – חוֹ ל עוֹ שֶׁ  ה, וְ מָּ  אַ דוֹ לָ כַבְּ ים – מְ מִ לָ שְׁ ל  שֶׁ ה  שֶׁ נָּ  יד הַ ב הוּנָא: גִּ רַ יהּ דְּ וָותֵ כְּ יָא  נְ תַּ

It is  taug ht in a braisa in accordance  with Rav Huna: Regarding the  sciatic nerve  of a peace -offering , he  sweeps it into

the  water channe l; and regarding the sciatic nerve of a burnt-offering , he  removes  it and throws it to the  circular mound of

ashes .

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

וֹר. אוֹת כּ לֹשׁ מֵ  שְׁ  כִּ יו  לָ יָה עָ ים הָ מִ עָ פְּ  , חַ בֵּ זְ מִּ ע הַ צַ מְ אֶ יָה בְּ וּחַ הָ פּ תַּ ם:  תָ נַן הָ תְּ

We learned in a Mishnah there  in Maseches Tamid: There  was  a circular mound of ashes  in the  center of the  Altar, and

sometimes there  was  upon it as  much as  three  hundred kor of ashes.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

STATEMENT

א. מָ וּזְ בָא: גּ ר רָ מַ אָ

Rava said: This is an exag g eration and not meant literally.

STATEMENT

א. מָ וּזְ בָא: גּ ר רָ מַ ב, אָ ל זָהָ שֶׁ כוֹס  יד בְּ מִ תָּ  ת הַ קוּ אֶ שְׁ  הִ



We also learned in a Mishnah that they g ave  the  daily-offering  lamb water to drink from a g olden cup; Rava said: This too

is an exag g eration.

STATEMENT

אי. ן הֲוַ וֹ שׁ ים לְ מִ כָ רוּ חֲ בְּ אי, דִּ ן הֲוַ וֹ שׁ ים לְ יאִ רוּ נְבִ בְּ אי, דִּ ן הֲוַ וֹ שׁ ה לְ וֹרָ ה תּ רָ בְּ י: דִּ מֵּ  י אַ בִּ ר רַ מַ אָ

Rabbi Ami said: The  Torah spoke  in exag g erated lang uag e , the  Prophets  spoke  in exag g erated lang uag e , and the

Sag es  spoke  in exag g erated lang uag e .

EXPLANAT IO N

ן. רַ מַ אֲ א דַּ אי – הָ ן הֲוַ וֹ שׁ ים לְ מִ כָ רוּ חֲ בְּ דִּ

That the  Sag es  spoke  in exag g erated lang uag e  is seen from this  which we  just said regarding the ash heap and the golden

cup.

EXPLANAT IO N

ם״, יִ מַ שָּׁ   בַּ צוּרוֹת  לוֹת וּבְ דוֹ ים גְּ רִ ״עָ אי –  ן הֲוַ וֹ שׁ ה לְ וֹרָ ה תּ רָ בְּ דִּ

That the  Torah spoke  in exag g erated lang uag e  is seen from the pasuk: "citie s  g reat and fortified up to heaven," which is

not literal.

EXPLANAT IO N

ם״. לָ קוֹ ץ לְ רֶ אָ ע הָ בָּקַ  ״וַתִּ אי –  ן הֲוַ וֹ שׁ ים לְ יאִ רוּ נְבִ בְּ דִּ

That the  Prophets  spoke  in exag g erated lang uag e  is seen from the pasuk: "and the  earth rent with the  sound of them."

STATEMENT

, וּחַ פּ תַּ ן:  וּ הֵ לּ אי, אֵ ן הֲוַ וֹ שׁ ים לְ מִ כָ רוּ חֲ בְּ מוֹת דִּ קוֹ ה מְ שָׁ לֹ שְׁ  ל: בִּ מוּאֵ שְׁ ר  מַ י אָ נִ מָ בַּר נַחְ ק  חָ צְ י יִ בִּ ר רַ מַ אָ

כֶת. ן, וּפָרוֹ פֶ גֶּ

Rabbi Yitzchak bar Nachmani said that Shmuel said: In three  places  the  Sag es  spoke  in exag g erated lang uag e , and

these  are  they: The ash heap, the golden vine , and the Curtain.

EXPLANAT IO N

ן. רַ מַ אֲ א דַּ וּחַ – הָ פּ תַּ

The ash heap is this  which we  just said about the three hundred kor.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

יָה הָ שֶׁ י  ל מִ כׇ סוֹת, וְ נְ לוֹ כְּ י  בֵּ ל גַּ לָה עַ דְ ל, מוּ יכָ ל הֵ שֶׁ חוֹ  תְ פִּ ל  ת עַ דֶ מֶ ה עוֹ יְתָ ב הָ ל זָהָ שֶׁ ן  פֶ נַן: גֶּ תְ ן – דִּ פֶ גֶּ

. בָּהּ לֶה  תוֹ יא וְ בִ ל – מֵ וֹ כּ שְׁ  יר אוֹ אֶ גֵּ ב גַּרְ דֵּ נַ תְ מִ

The golden vine  is as  we  learned in a Mishnah: A g olden vine  was  standing  at the  entrance  of the  Sanctuary, draped

over pole s , and anyone  who would donate  a g olden leaf, g rape , or cluster would bring  it and hang  it on it.



א רָ מָ גְּ G E M A R A

BR AI SA

. הּ נּוֹתָ פַ ים לְ נִ כֹּהֲ אוֹת  לֹשׁ מֵ  שְׁ יהָ  לֶ נוּ עָ מְ נִ יָה, וְ ה הָ שֶׂ עֲ דוֹק: מַ י צָ בִּ רַ זָר בְּ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ מַ אָ

Rabbi Elazar son of Rabbi Tzadok said: There  was  an incident, and three  hundred kohanim were  desig nated to move

it because of its immense weight—which Shmuel says is an exaggeration.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

ל עַ פַח, וְ יָהּ טֶ כֶת עוֹבְ פָּרוֹ ן –  גָ סְּ ן הַ עוֹ מְ שִׁ י  בִּ וּם רַ שּׁ  ר מִ מֵ ל אוֹ יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  נַן: רַ תְ כֶת, דִּ פָּרוֹ

ין. ה חוּטִ עָ בָּ  רְ אַ ים וְ רִ שְׂ ה עֶ ימָ נִ ה וְ ימָ ל נִ כׇּ ל  עַ גֶת, וְ רֶ ים נֶאֱ ירִ יִם נִ נַ שְׁ ים וּ עִ בְ שִׁ

The Curtain is as  we  learned in a Mishnah: Rabban Shimon ben Gamlie l says  in the  name  of Rabbi Shimon the  Deputy

Kohen Gadol: The  Curtain's  thickness  was  a handbreadth, and it was  woven on seventy-two looms, and on every

sing le  thread there  were  twenty-four strands.

MISHNAH

נָה, שָׁ  ים בְּ שִׂ יִם עוֹ תַּ  שְׁ ת, וּ שֶׂ וֹא נַעֲ בּ י רִ תֵּ  שְׁ ים וּ נִ מוֹ שְּׁ   ה, וּמִ מָּ  אַ ים בְּ רִ שְׂ בָּהּ עֶ  חְ רׇ ה, וְ מָּ  אַ בָּ ים  עִ בָּ  רְ כָּהּ אַ  רְ אׇ

. הּ ין אוֹתָ ילִ בִּ טְ ים מַ נִ כֹּהֲ אוֹת  לֹשׁ מֵ  שְׁ ו

Its  leng th was  forty cubits , and its  width was  twenty cubits , and it was  made  from e ig hty-two ten-thousands  of dinars,

and they would make  two new ones  each year, and three  hundred kohanim would immerse  it when it became tamei—

which is also an exaggeration.

MISHNAH

מֹאל. ל שְׂ שֶׁ ךְ  יָרֵ ין וּבְ ל יָמִ שֶׁ ךְ  יָרֵ בְּ

The Mishnah stated that the prohibition of the sciatic nerve applies to the  rig ht thig h and to the  le ft thig h.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

STATEMENT

ל שֶׁ ת  ת אֶ עַ רַ כְ ת מַ עַ דַּ הַ ת, וְ חַ אַ לָּא בְּ  ג אֶ ינוֹ נוֹהֵ ר: אֵ מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ יָא: רַ נְ תַ ה, דְּ י יְהוּדָ בִּ רַ כְּ ין לָא  יתִ נִ תְ מַ

ין. יָמִ

The Gemara notes: Our Mishnah is  not in accordance  with Rabbi Yehuda, as  it is  taug ht in a braisa: Rabbi Yehuda says:

It applie s  only to one  thigh, and the  log ic points  to the  rig ht one .

QU E ST IO N



א קָ פְּ  סַ י מְ קֵ וֹ פּ א סַ מָ לְ ה, אוֹ דִ וֹרָ ת תּ עַ ת? דַּ עַ אי דַּ ה, וּמַ י יְהוּדָ בִּ רַ יהּ לְ א לֵ יטָ שִׁ  פְּ ט  שָׁ  יפְ הוּ: מִ יָא לְ עְ בַּ י אִ

ה. טָ ת נוֹ עַ ת? דַּ עַ אי דַּ , וּמַ יהּ לֵ

An inquiry was  raised by them: Is  it absolute ly clear to Rabbi Yehuda that the right thigh is forbidden, and what is  the

meaning of "log ic"? The  log ic of the  Torah which indicates this clearly? Or perhaps he  is  in doubt, and what is  the meaning

of "log ic"? The  leaning  of the  mind toward the right side, but without absolute certainty?

PR O O F

ר. שָׂ ה עָ שָּׁ   שִׁ  פוּ לְ רְ שָּׂ  ר יִ נּוֹתָ הַ ים וְ ידִ גִּ הַ מוֹת וְ צָ עֲ ע: הָ מַ שְׁ א  תָּ

Come and hear a proof from a Mishnah: The bones, the  s inews, and the  le ftover sacrificial meat (nosar) must be  burned

on the  s ixteenth of Nissan.

QU E ST IO N

ר! ינוּ נוֹתָ יְ וּר – הַ יתּ יַּ  אִ י דְּ אִ ינְהוּ, וְ לִ יכְ ר – לֵ שָׂ י בָ ידֵ י גִּ יהוּ? אִ יְ תַּ  ידְ אי עֲבִ י מַ ידֵ י גִּ נֵ : הָ בַּהּ ינַן  וֵ הָ וְ

And we  discussed this : What is  the  case  of these  s inews? If they are  edible  meat-s inews, le t them eat them; and if

they were  le ft over, that is  already included in nosar!

QU E ST IO N

ינְהוּ? דִּ שְׁ י ינְהוּ – לִ ר נִ שָׂ בָּ או  י לָ וָּאר, אִ י צַ ידֵ לָּא גִּ  אֶ

Rather, they must be tough neck-sinews; but if they are  not considered meat, le t us  throw them away rather than requiring

them to be burned as holy things!

ANSWER

ת. חַ אַ לָּא בְּ  ג אֶ ינוֹ נוֹהֵ ר: אֵ מַ אָ ה, דְּ י יְהוּדָ בִּ רַ בָּא דְּ י לִּ אַ ה, וְ שֶׁ נָּ  יד הַ גִ לָּא לְ  כָה אֶ רְ צְ א: לֹא נִ דָּ סְ ב חִ ר רַ מַ אָ וְ

And Rav Chisda said: It is  only necessary for the  sciatic nerve , and in accordance  with Rabbi Yehuda, who said: It

applie s  only to one  of the thighs.

IN FER ENCE

א – ירָ תֵּ י הֶ יהּ דְּ א לֵ יטָ שִׁ  פְּ ט  שָׁ  יפְ תְּ מִ רַ מְ י אָ לָּא אִ  יר, אֶ פִּ  שַׁ יהּ –  א לֵ קָ פְּ  סַ י מְ קֵ וֹ פּ א סַ מָ לָ שְׁ  תְּ בִּ רַ מְ י אָ אִ

! יהּ יֵ דְּ שְׁ  א – לִ וּרָ יסּ אִ , דְּ יהּ לֵ יכְ לֵ

Now, g ranted if you say he  is  in doubt as to which thigh is forbidden, then it is  we ll—since both are in doubt, we cannot eat

either, and we cannot throw either away because one is actually permitted and thus holy sacrificial meat, so both must be burned.

But if you say it is  absolute ly clear to him which is which, then the  permitted one  le t him eat, and the  forbidden one  le t

him throw away! Why burn them?

R E SO LU T IO N

רוּ כְּ הוּ שֶׁ  כְּ ינַן –  קִ סְ אי עָ מַ כָא בְּ הָ , וְ יהּ א לֵ יטָ שִׁ  פְּ ט  שָׁ  יפְ ךְ מִ א לָ ימָ לָם אֵ עוֹ ינָא: לְ נִ בַּר חֲ א  יקָ ב אִ ר רַ מַ אָ

בוּ. רְ עָ וֹף נִתְ סּ בַ לְ וּ

Rav Ika bar Chanina said: Actually, I can say to you that it is  absolute ly clear to him which thigh is forbidden, and here  we

are  dealing  with a case where  they were  identified originally, but ultimate ly they became  mixed up with each other, which

is why both must be burned.



S U M M A RY

The Gemara resolves the conflict of 'ein issur chal al issur' regarding the gid hanasheh of a korban by explaining that either

the gid's prohibition preceded the kedusha (such as in a bechor or where the offspring's kedusha only starts at birth), or that

the gid hanasheh is a more inclusive issur. We then learn a machlokes between Rabbi Chiyya bar Yosef and Rabbi Yochanan

about whether the gid hanasheh prohibition applies to an olah, which Rav Pappa clarifies is a question of whether the gid

must be removed before burning the korban on the Mizbe'ach. This leads to a detailed analysis of a Braisa where Rabbi

Yehuda HaNasi (Rabbi) and the Rabbis argue over whether detached bones and sinews, including the gid hanasheh, may be

offered on the Altar, debating the implications of the pasuk 'mishkeh Yisrael' which implies that only things permitted for

Yisrael to eat may be brought as a korban.

ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

The Gemara is bothered by how we treat the parts of an offering that are not meant to be eaten, like the bones and sinews.

We learn that if they are attached to the meat, they go up on the Mizbe'ach as part of the whole, but if they become

detached, they must come down. We even see a beautiful discussion about the 'tappuach', the massive ash pile on the Altar,

and how Chazal used 'leshon havai', exaggerated language, to describe its size, not to mislead, but to convey the sheer,

overwhelming abundance of the avodah.

This teaches us a profound yesod in our own avodas Hashem. Sometimes we look at our lives and feel like we are made of

'detached' pieces, dry bones, sinews, and mundane chores that seem to have no connection to the spiritual fire of the

neshama. We think that only our 'flesh and blood', our davening, our learning, our moments of pure inspiration, belong on

the Altar. But the Torah is telling us: when you attach your daily, physical actions to a higher purpose, when they are

'mechubarin' to your ratzon to serve Hashem, then even the bones and sinews go up. The mundane becomes holy.

Today, take one simple, physical action that usually feels completely detached from your spiritual life, whether it is eating

lunch, driving to work, or cleaning the house, and explicitly think before you start: 'I am doing this so that I have the

strength and peace of mind to serve Hashem.' By attaching it to your avodah, you bring it up on the Mizbe'ach.
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